Rev 10:9
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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the first person singular aorist active indicative from the verb APERCHOMAI, which means “to go: I went.”

The aorist tense is a historical aorist, which regards the entirety of John’s action as a past fact.


The active voice indicates that John produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition PROS plus the accusative of direction/place from the masculine singular article and noun AGGELOS, meaning “to the angel.”  This is followed by the nominative masculine first person singular present active participle from the verb LEGW, meaning “to express oneself in a specific way: to say; ask Mt 9:14, 28a; 15:1, 34; 16:15; 18:1; 20:6; Mk 5:30f; 14:14; to answer Mt 4:10; 17:25; 8:26; 9:28b; 14:17; 15:33; 18:22; 19:7-8, 20; Mk 8:24; Jn 1:21; 18:17b; to order, command, direct, enjoin, recommend more or less emphatically Lk 6:46; Jn 2:5b; Acts 21:23; Mk 13:37; Mt 5:44; 6:25; 8:4, 9; 26:52; Mk 3:3, 5; 5:8; 6:10; Lk 6:27; 7:8; Jn 2:7f; Rev 10:9; 13:14.”
  Since the angel represents the person of Christ and John probably recognized this representation of Christ, it is unlikely that John demanded anything from this angel, but rather requested the little book from him.

The present tense is a descriptive/historical present, which describes the action as it happened at that moment in the past.


The active voice indicates that John produced the action of asking for the little book.


The participle is circumstantial.

With this participle we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the angel.  Then we have the aorist active infinitive from the verb DIDWMI, meaning “to give.”

The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that the angel will produce the action.


The infinitive is an infinitive of indirect discourse, used after verbs of communication to indicate the content of that communication.
This is followed by the dative indirect object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “me” and referring to John.  Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun BIBLARIDION, meaning “the little book.”
“And then I went to the angel, asking him to give me the little book.”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person singular present active indicative from the verb LEGW, meaning “to say: he said.”

The present tense is a historical present, which describes a past action as if it were now happening.


The active voice indicates that the powerful angel produced the action of speaking.


The indicative mood is declarative for a simple reality that the angel spoke.

This is followed by the dative indirect object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “to me.”  Then we have the second person singular aorist active imperative from the verb LAMBANW, meaning “to Take.”

The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that John is to produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the connective KAI, meaning “and” plus the second person singular aorist active imperative from the verb KATESTHIW, meaning “to eat.”

The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that John is to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the accusative direct object from the third person neuter singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it” and referring to the little book.

“And he said to me, ‘Take and eat it;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular future active indicative from the verb PIKRAINW, which means “to cause to become bitter, make bitter in physical sense Rev 10:9-10; 8:11.”


The future tense is predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the little book will produce the action.


The indicative mood is a declarative for a simple statement of fact.

Then we have the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your” with the accusative direct object from the article and noun KOILIA, meaning “the digestive tract in its fullest extent: belly, stomach Mt 12:40; 15:17; Mk 7:19; of the human stomach 1 Cor 6:13; Rev 10:9-10; Rom 16:18.”

“and it will make your stomach bitter,”
 is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun STOMA with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “in your mouth.”  Then we have the third person singular future deponent middle indicative from the verb EIMI, meaning “it will be.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is active in meaning; the little book/scroll producing the action of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the neuter singular adjective GLUKUS, meaning “sweet” (BDAG, p. 201).  Finally, we have the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as, like” plus the predicate nominative neuter singular from the noun MELI, meaning “honey; Rev 10:9f; Mt 3:4; Mk 1:6.”

“but in your mouth it will be sweet as honey.”
Rev 10:9 corrected translation
“And then I went to the angel, asking him to give me the little book.  And he said to me, ‘Take and eat it; and it will make your stomach bitter, but in your mouth it will be sweet as honey.”
Explanation:
1.  “And then I went to the angel, asking him to give me the little book.”

a.  John then describes himself going up to the angel, who represents Christ and asking the angel to give him the little book.

b.  Having to go to the angel is a picture of positive volition going to the person of Christ to find out about the future events of human history.

c.  The little book contains the eschatology or teachings about the future events of the remainder of human history.


d.  The little book contains everything we need to know about what Satan does on earth during the last half of the Tribulation—the time of Satan’s desperation, because he knows he only has three and a half years left to operate—and the millennial reign of Christ and the eternal future.


e.  John obeys the command of God the Holy Spirit from verse 8 to go and take the open book from the hand of the angel.  But before walking up and taking the book, John asks the angel to give the book to him.  John recognizes and acknowledges the authority and person whom this angel represents; that is, the Lord Jesus Christ.  John is not so bold as to just walk up to the angel and take the book out of his hand.  John has respect for authority and recognizes the significance of the symbolism of this angel.

2.  “And he said to me, ‘Take and eat it;”

a.  The angel now commands John to take the little book and eat.  Eating the book is not literal but metaphorical for reading the contents of the little book, understanding it, and believing it.  It is a picture of the metabolization of the word of God.

b.  The background for this scene is similar to the vision of Ezekiel.



(1)  Ezek 2:8, “Now you, son of man, listen to what I am speaking to you; do not be rebellious like that rebellious house [Israel].  Open your mouth and eat [positive volition to the teaching of the word of God] what I am giving you.”


(2)  Ezek 3:1, “Then He said to me, ‘Son of man, eat what you find; eat this scroll, and go, speak to the house of Israel.’”

c.  Taking and eating are acts of volition and express the requirement of positive volition to the word of God on the part of the believer.


d.  This angel represents Christ, and therefore, is permitted to command John with the authority of Christ.  These commands here can also be regarded as imperatives of entreaty in which a subordinate (the angel) requests that a superior (a member of the royal family of God) do something.
3.  “and it will make your stomach bitter,”

a.  The teachings in the book will make John’s stomach bitter or sour or upset.  His stomach will churn and burn with the discomfort of the content of the message.  

b.  The bitter stomach is a metaphor for the painfulness that the message will cause deep inside John.

c.  The bitterness represents the following:



(1)  Satan will be cast down to earth with all his fallen angels.  He will create more evil than the world has ever seen.



(2)  False religion will take over the world as Satan’s system of control.



(3)  Most of the population of the earth will be deceived into following Satan and reject the gospel message.



(4)  God’s greatest witnesses and many believers will be tortured and martyred.



(5)  Satan will attempt to exterminate the Jews from the earth.



(6)  There will be mass violence in a world war such as the world has never before seen.



(7)  Hatred, murder, violence, and every possible criminal act will reach an unimaginable peak.


d.  The last half of the Tribulation is the time of Satan’s desperation.  It is described to John by our Lord in Mk 13:3-22.

13:3  As He was sitting on the Mount of Olives opposite the temple, Peter and James and John and Andrew were questioning Him privately,

13:4 ‘Tell us, when will these things be, and what will be the sign when all these things are going to be fulfilled?’
13:5 And Jesus began to say to them, ‘See to it that no one misleads you.

13:6 Many will come in My name, saying, ‘I am He!’ and will mislead many.

13:7 When you hear of wars and rumors of wars, do not be frightened; those things must take place; but that is not yet the end.

13:8 For nation will rise up against nation, and kingdom against kingdom; there will be earthquakes in various places; there will also be famines. These things are merely the beginning of birth pangs.

13:9 But be on your guard; for they will deliver you to the courts, and you will be flogged in the synagogues, and you will stand before governors and kings for My sake, as a testimony to them.

13:10 The gospel must first be preached to all the nations.

13:11 When they arrest you and hand you over, do not worry beforehand about what you are to say, but say whatever is given you in that hour; for it is not you who speak, but it is the Holy Spirit.

13:12 Brother will betray brother to death, and a father his child; and children will rise up against parents and have them put to death.

13:13 You will be hated by all because of My name, but the one who endures to the end, he will be saved.

13:14 But when you see the abomination of desolation standing where it should not be (let the reader understand), then those who are in Judea must flee to the mountains.

13:15 the one who is on the housetop must not go down, or go in to get anything out of his house;

13:16 and the one who is in the field must not turn back to get his coat.

13:17 But woe to those who are pregnant and to those who are nursing babies in those days!

13:18 But pray that it may not happen in the winter.

13:19 For those days will be a time of tribulation such as has not occurred since the beginning of the creation which God created until now, and never will.

13:20 Unless the Lord had shortened those days, no life would have been saved; but for the sake of the elect, whom He chose, He shortened the days.

13:21 And then if anyone says to you, ‘Behold, here is the Christ’; or, ‘Behold, He is there’; do not believe him; 

13:22 for false Christs and false prophets will arise, and will show signs and wonders, in order to lead astray, if possible, the elect.’
4.  “but in your mouth it will be sweet as honey [eschatology of our Lord’s victory of Second Advent].”

a.  A similar thought is described in:



(1)  Ps 19:9-10, “The fear of the Lord is clean, enduring forever; the judgments of the Lord are true; they are righteous altogether.  They are more desirable than gold, yes, than much fine gold; Sweeter also than honey and the drippings of the honeycomb.”


(2)  Ps 119:103, “How sweet are Your words to my taste!  Yes, sweeter than honey to my mouth!”


(3)  Jer 15:16, “Your words were found and I ate them, and Your words became for me a joy and the delight of my heart; for I have been called by Your name, O Lord God of the armies.”

b.  The background for this scene is similar to the vision of Ezekiel, Ezek 3:3, “He said to me, ‘Son of man, feed your stomach and fill your body with this scroll which I am giving you.’ Then I ate it, and it was sweet as honey in my mouth.”

c.  The scroll being as sweet as honey in the mouth of John is a picture of the wonderfulness of the message of our Lord’s ultimate victory on earth against Satan in the angelic conflict.  It is picture of the victorious second advent of Christ.


d.  The sweet turning bitter here is the same picture given to Isaiah, Isa 5:20, “Woe to those who call evil good, and good evil [this is exactly what the unbeliever does in the Great Tribulation, which is why they are under a final woe judgment]; who substitute darkness for light and light for darkness [Satan’s religious system]; who substitute bitter for sweet and sweet for bitter!”

e.  Therefore, what John is experiencing here is a symbol of two things: what happens to the believer and what happens to the unbeliever during the last half of the Tribulation.



(1)  The symbol of what happens to the unbeliever: the unbelievers of the earth will hear the gospel (the sweet word of God), which initially will sound good to them because it is the offer of salvation, but it will become bitter to them when they reject it and turn to the evil of Satan’s religious system.



(2)  The symbol of what happens to the believer: the believer will hear the gospel and will rejoice in his eternal salvation, but it will become bitter with the persecution, torture, and martyrdom that follows for some, the murder of God’s two great witnesses, having to flee to the mountains and hide for three and a half years, being hunted down by the forces of Satan, and having to fight for one’s life at every turn.
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